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MAPKEPBI ITPEHEAEHTHOCTHA 1 DTHOMAPKEPHI
B A3bIKOBOI KAPTUHE MUPA HA MATEPUAJIE YYEBHOI'O IIOCOBUS
«OUTCOMES PRE-INTERMEDIATE» (DELLAR H., WALKLEY A., OUTCOMES
PRE-INTERMEDIATE: STUDENT’S BOOK. HAMPSHIRE, UK: HEINLE,
CENGAGE LEARNING EMEA, 2010)

B crathe paccMaTpuBaIOTCS KOHIIETITHI «IIPEICACHTHOE MMSI»,
«IIpeleIeHTHBII (DeHOMEH», «3THOMAapKep», <«I3bIKOBas KapTUHA
MUpa», «MEXKYJIbTypHasT KOMMYHHKAIIAS» B TEPMUHAX TUCKYpC-
aHajmu3a. Peanu3alius OTMEUYEHHBIX KOHIICIITOB 0Oa3upyeTcss Ha
TeKCTaxX OJIT YTEeHUSI W ayIUpOBaHUS yUYeOHOTO ITOCOOUS
«OUTCOMES pre-intermediate».

Karoueevte caosa: rnodanmnzanusi, TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, MEX-
KyJIbTypHass KOMMYHUKAIIWMS, TPEIeIeHTHOCTh, IpelleIeHTHEIN
¢eHOMEeH, IpeleIeHTHOe MMsI, STHOMapKep, SI3bIKOBas KapTUHA
MUpa.

MacuTabHbli MpoLecCe MI00aIM3alMKU C KaXXIbIM TOIOM OXBAaThIBAa€T BCE HOBBIE CTPaHbI,
MpeACTaBUTENICH pa3HBIX KYJIbTYp, a TAKXKEe TIPOHMKAET BO BCE OOJIbIIIee KOJTMUYECTBO chep
KM3HEAESATEIbHOCTY YeIoBeKa. B Mupe nmpakTuuecku He 0CTaaoCch 000CO0IEHHO pa3BUBAIO-
IIUXCS TOCYIAPCTB, MIOCTOSTHHO PacTeT YUCI0 COBMECTHBIX MHTEPHAIIMOHAIBLHBIX IIPOSKTOB
MpEeACTaBUTENIC pa3HbIX CTPAH HE TOJIbKO B Chepe CTPOUTENIbCTBA, OM3HECA, TTOJTUTUKU, HO
U B chepax oOpazoBaHus, KyJabTypbl. OOpa3zoBaHUe B paMKax IJ100aIM3alliy UTPaeT OUYEHb
BaXKHYIO POJIb IMTOATOTOBKM BBICOKOKBATM(DUIIMPOBAHHBIX KaIpOB, «KOTOPBIE CMOTYT pe-
1LIaTh Ir100abHbIe IpobieMbl» [10].

OCHOBHBIM SI3BIKOM OOIIIEHUS B YCIIOBUSIX COBPEMEHHOM MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHUKA-
LIMU SIBJIIETCS aHIIuicKuit s13b1K. CoBpeMEeHHbBI 00pa3oBaTe/IbHEIM IIpoliece B cepe 00y-
YEHMS aHTJIMACKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY B 3HAUUTEJIbHOM CTEIIEHU OTIMYAETCS OT
TaKOBOTO TMepHuoaa cepeInHbl — KoHIa XX B. M3yueHre MHOCTpaHHBIX SI3bIKOB, B YACTHO-
CTH, aHTJIMICKOro, TaK:Ke U3MEHUJIO CBOIO 1IEJIEBYIO HAIIPaBJIEHHOCTh: OCBaMBasl S3bIK,
YeJIOBEK TeTeph MOJyyaeT He TOJIbKO BO3MOXHOCTD BHIPA3UTh CBOM MBICIH U XKeJIaHUe Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HE TOJILKO TTOHSITh MHOTOBOPSIIIIETO cOOeceqHNKA, HE OTPaHUINBAsSICh
nH(opMaLmei o crienrpuKke pa3HbIX cep KU3HU IIPeACcTaBUTEICH OIpeaeAeHHOM Halllo-
HaJIbHOCTHU, HO OH TaKXKe€ MOXET HayYUThCsS OCHOBaM O0eCKOH(MIMKTHOM, 3((heKTUBHOMI
MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKAITIN.

OOyyeHue MHOCTPaHHOMY SI3bIKY B paMKax IIpoliecca IJ1o0aau3aluy OTIMYaeTCs TeH-
JEHIIMEH K OCBEIICHUIO B yYEOHBIX TTOCOOMSIX HE TOJBLKO AHTJIOS3BIYHON KapTHUHBI MUpPa, HO
Y TIpeAroiaracT UCII0Jb30BaHUE MaTEPUAIOB IPYTUX HAIIMOHABHO-KYJIbTYPHBIX KOMMY-
HUKATUBHBIX MpakTUK. [IpeacTaBuTen pa3HbIX KYJIbTyp MHAYE TIPEACTABISIOT M TPAKTYIOT
T€ WA WHBIE O0IEen3BeCTHBIC MOHATUS. «KaxXnplii SI3BIK 1TO-CBOEMY WICHUT MUp, T. €.
HMMeET CBOI Croco0 ero KoHIenTyanu3anuu. OTciona 3aKiIo4aeM, YTo KaxKIbIi SI3bIK UMEET
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0Cco0YIO KapTUHY MUpPa, U SI36IKOBAs TMIHOCTH 00sI3aHA OPraHM30BEIBATh CONEPKAHNE BHIC-
Ka3bIBaHUS B COOTBETCTBUM C 3TOM KapTHHOM. M B 3TOM mposgBisieTcs crielnduiecKu
YeJI0BEYECKOE BOCIIPUSITHE MUPA, 3aUKCUPOBAHHOE B SI3bIKE» [8, ¢. 64]. UIMeHHO IToaTOMYy
B X0JI¢ OOYYEHMST MHOCTPAHHOMY SI3bIKY TaK BaXKHO ITOKA3bIBATh BAPUATHBHOCTH TPAKTOBOK
TeX WM WHBIX 0a30BBIX MOHSTHI, 0ojiee HeTaIbHO OCMBICIUBAThL CIIEIIM(UKY MUpa, B
KOTOPOM XMBET TOT WJIK MHOM YetoBeK. baromapst TakoMy mmomxomy obecreunBaeTcs 60b-
IIast CTETNeHb BEPOSITHOCTH aIecKBAaTHOTO B3aMMOTIOHUMAaHUS MEXIY COOECETHUKAMHU pa3-
HBIX HaIIMOHAJIBHOCTE!M B paMKaX akKTa KOMMYHUKAIIUK. [T0CKOJBKY ¢ TIOMOINBIO SI3bIKA
dopMuUpyIOTCA 3HAHMS YeIOBeKa O MHUpeE, ¢ TTOMOIIBIO SI3bIKa 3TH JaHHBIE XpaHSTCA U
repeaaroTcst, 0CO0YI0 LIEHHOCTD IS JIMHTBUCTUIECKOTO MCCIEIOBaHUS UMEIOT ayTeHTHY-
HBIE TEKCTHI, CO3MaHHbIC TIPEICTABUTEIIMU PAa3HBIX KYJIBTYp Ha aHTIIMICKOM sI3biKe. MIMeH-
HO 3T TEKCTHI MAaKCUMAJIBHO SIPKO WJUTIOCTPUPYIOT BApUAHTHI IPE3eHTAIINN TeX MJIN WHBIX
MTOHATUI B aHTJIMICKOM SI3BIKE C YYETOM COLMOKYIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH KOMMYHHUKAH-
ToB. HamboJee meTanbHO JaHHBIE ACIIEKTHI PACCMATPUBAIOTCS B IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH,
T. K. «...00BEKTOM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH SIBJISICTCS MCCIIeIOBAHME B3aMOIEHCTBIS S3bIKa,
KOTOPBII €CTh TPAHCIATOP KYJIBTYPHON MH(MOPMALINH, KYJBTYPHI C €€ YCTaHOBKaMU 1 TIpe-
depeHINAMN 1 YeJIOBEKa, KOTOPHIN CO3MaeT 3Ty KYIbTYpPY, HOJB3YSICh I36IKOM» [8, c. 36].

SI3pIKOBast KapTUHA MUpa TIPEACTaBUTEINICH pa3HBIX KYJIbTYp, KaK yKe ObIJIO OTMEUEHO
BBIIIIE, pasHUTCI. B MaHHOI cTaThe B Ka4eCTBe 0a30BOTO IIPUMEM OIIpeAcICHIE TTOHSTHS
«I3BIKOBAsT KapTHA MHpa», TipemiokeHHoe E.C. SIKOBIeBOit: «I3bIKOBasg KapTHHA MUpa —
9T0 3a(MKCUPOBAHHAS B SI3BIKE U CTICIIM(IIHAS 1T JAHHOTO KOJUTEKTHBA CXeMa BOCIIPHSI-
TS geiicTBUTeIbHOCTI» [11, c. 47].

Cy1ecTByeT psI IPU3HAKOB, ITO KOTOPBEIM MOXKHO OIIPEAC/INTh, IIPEICTaBUTETh KaKOM
KYJIbTYPHI SIBJISICTCSI aBTOPOM TOTO MJTM MHOTO BHICKA3bIBaHMS, 0(pOPMIICHHOTO Ha aHTINIA-
CKOM s13bIKe. OTHUM M3 CaMbIX OYE€BUIHBIX IIPU3HAKOB SIBJISICTCS HAJTMYKME B TEKCTE TeX WU
WHBIX TIpeLeACHTHBIX (heHOMEHOB M STHOMapKepoB. B TMHIBUCTIYECKOIT HayKe CYILIECTBYET
HECKOJIbKO ITOIXOI0B K OIpeAeSICHUIO TTIOHATHS «IIpeleIeHTHRIN peHoMeH». M3HavaabHO
10.H. KapaynoBsM [4, c. 216] ObUTO BBEIEHO ITOHSITHE «IIPELEIEHTHOIO TEKCTa» KaK TEKCTa
B SMOIIMOHAJIBHOM, TTO3HABATEeIEHOM IIIaHE BaXHOTO IS TOBOPSIIETo. JJaHHBIN TEKCT
XOPOIIIO M3BECTEH He TOJEKO TOBOPSIIIIEMY, HO M INUPOKOMY KPYTY OKPY>KEeHHUSI TUIHOCTH, B
KOTOPBII BXOIST HE TOJIHKO COBPEMEHHUKY, HO U UX IIpeaIeCTBeHHUKHU. [103Xe JIMHTBHC-
TUYECKOI HayKOl ObLJIO OINpeneeHO MOHSITUE «ITpelieAeHTHBIN (heHoMeH». Tak, JI.. I'pu-
IIaeBa 0003HavYaeT MPELeACHTHBIN (hDeHOMEH KaK «BBIPa3UTEILHOE CPEICTBO, CIIOCOOHOE
MPEACTaBUTH 3MOXY, IEPCOHAX, OBITh MILTIOCTpAIIMeil HAIIMOHATBHOM CITeU(PUKI U T. II.»
[1, c. 119].

J.Bb. T'ynkoB, M.B. 3axapenko, B.B. KpacHbIX garoT onpeaeneHue mpeneaeHTHRIX de-
HOMEHOB C MO3WIINI TMHTBOKOTHUTUBHOTO noaxona. [1peneneHTHEIE (heHOMEHEI, TT0 MHE-
HUIO WCCIIeIOBATENEH, SIBISIOTCS OCHOBHBIMU (SIICPHBIMI) 3JIeMEHTaAMI KOTHUTHBHOM 0a3Hl,
TIPEICTARIISTIONIEH COOO0I OIpe e IeHHBIM 00pa3oM CTPYKTYPUPOBAHHYIO COBOKYITHOCTh 3HA-
HUH ¥ IIPEACTaBIICHHIT, KOTOPOI 00IagaioT MPaKTUIECKN BCe WIEHBI TOTO WJIN MHOTO JIMH-
TBOKYJILTYPHOI'O coobmiecTna [2, c. 83; 3, c. 82].

B.B. KpacHbIx mpeneneHTHBIC (hDeHOMEHBI TTOHMMAET KaK «XOPOIIIO M3BECTHRIE BCEM
MPeACTaBUTENISIM HAIMOHATbHO-TMHTBO-KYJIETYPHOTO COOOIIIECTBA» , TEM CaMbBIM YTOUHSIS
onpenesieHe KOJUIer-IMHIBUCTOB [5, ¢. 203]. IIpeueneHTHRIMY (DeHOMEHAMU BHYTPH T€K-
CTa SIBJISIOTCST Ha3BaHUS reorpadmiecKuX 0ObeKTOB, ICTOPUYECKUX TTAMITHUKOB, TUTEPa-
TYPHBIX M My3bIKaJTbHBIX TTPOM3BEACHMI (Yallle BCero MMeHa CYIIeCTBUTEIbHBIC COOCTBEH-
Heie) u T. 1. J.b. T'yakoB maeT Takoe omnpenejieHUe MOHSATUIO «IIPeLieIeHTHOEe UMST» —
«MHAVBUAYATHHOE UMSI, CBI3aHHOE WJIH C IMMPOKO M3BECTHBIM TEKCTOM, OTHOCSIIINMCS, KaK
MPaBWIIO, K YHCITY TIPEIICICHTHBIX, WU C CUTYalMei, IMMPOKO M3BECTHON HOCUTEIISIM SI3bIKa
U BBICTYNAaIIEH Kak mpeleneHTHas» [2, ¢. 83]. B pamkax mpoBOAMMOro MCCIeI0BaHUS
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JMAaHHOE OTpeIe/IeHe CIIPABEIJIMBO LTSI AOCOIIOTHOTO OOJIBIIIMHCTBA TPUMEPOB IPELIEACHT-
HOCTHM, OTMEUYEHHBIX HAMU B TeKCTax sl uTeHusl B yueoHoM nocodouu «OUTCOMES pre-
intermediate» (OUTCOMES).

OnHako ciieayeT OTMETUTh TOT (DaKT, YTO TIOHUMaHKE MeXIy cobeceTHUKAaMU He YCIOXK-
HSIETCSI, €CJTU YIIOMUHAaeMblIe TIpelieIeHTHbIe (PeHOMEHBI Y3HaBaeMbl BCEMU yYaCTHUKAMU
peueBoro akta. IMEHHO C 3TO# LIeJIbI0 — C 11eJIbl0 00JIErYUTh MPOLECC KOMMYHUKAIIUU —
aBTOPHBI yueOHOro rnmocobus no anrauiickoMy s3Iy «OUTCOMES pre-intermediate» mipen-
JIaraloT JUIsl U3yd4eHUs TEKCThI, CoAepXKalliue IpuMepbl MpelieAeHTHBIX (heHOMeHOB. Takum
00pa3oM, YeJIOBEK, M3yJarolInii aHIIMUCKUH S3bIK, TTOJy4YaeT JOITOJTHUTEIbHYIO BO3MOX-
HOCTb O3HAKOMMTBCSI C KYJBTYpOU U TpagullUsIMU MpPeIcTaBUTEIe pa3HbIX CTpaH MUpa,
MOHSTh, KaKOe OTpaXkeH1e HaXOAUT TOT WM WHOM KOHIIENT B IMHTBUCTMYECKON KapTUHE
MHpa JIOJei pa3HbIX HALIMOHAJILHOCTEH, a TaKKe KaKUMM BepOaTbHBIMU CPEACTBAMM UHO-
CTPaHHOTO $I3bIKa (aHIJIMICKOT0) BhIpaXkKeH KOHIIENT. PaccMOTprM, KaKMMU JIMHTBUCTAYEC-
KHMMU eIMHULIAMU TTPEACTaBIeHbI MapKepbl MPELEASHTHOCTU B TEKCTAX Y4eOHOTO ITOCOOUS
«OUTCOMES pre-intermediate».

ITpeueneHTHBIC (peHOMEHBI B MaTepualie BHIOOPKU MOTYT ObITh BbIPAXKEHbI:

1) UmeHeM cyllecTBUTEIbHBIM COOCTBEHHBIM, 0003HAYAIOIIMM reorpauuecKuii OObEeKT:

«It’s a place on the coast not far from Split. It was a different world to Zagreb»
(OUTCOMES, p. 80);

«In 1920, Kazakhstan became part of the communist Soviet Union» (OUTCOMES,
p. 113);

«It’s a state in the west. It boarders France and Luxembourg> (OUTCOMES, p. 42);

2) IMeHeM CylIeCTBUTEIbHBIM COOCTBEHHBIM, YKA3bIBAIOIIUM Ha U3BECTHOTO ACSATE
HayKH, KyJbTYPHl U T. 1.

«The exhibition features many important artists ... as Monet, Van Gogh and Renoir»
(OUTCOMES; p. 118);

«I think my favourite artist at the moment is a Swiss sculptor called Alberto Giacometti»
(OUTCOMES, p. 175);

«My favourite author is the Swedish crime writer Henning Mankell...» (OUTCOMES,
p. 175);

«It’s a romantic comedy set in Paris and New York and it stars Beatrice Benoche and
Brad Schmidt>» (OUTCOMES, p. 175);

3) MMeHeM cylliecTBUTEbHBIM COOCTBEHHBIM, Ha3bIBAIOILIMM MTPOU3BEAEHUE UCKYCCTBA:

«We’ve been rehearsing The Riot of Spring recently for a concerts (OUTCOMES,
p. 175);

«I don’t know why I liked it so much, I just did — especially a sculpture called Cat»
(OUTCOMES, p. 175);

4) UmeHeM CylIeCTBUTEIbHBIM COOCTBEHHBIM, Ha3bIBAIOIIMM Y4eOHOE 3aBelleHUE:

«The Paul Cezanne University in Marseille. It’s one of the oldest universities in France»
(OUTCOMES, p. 171);

5) CnoBocoueTaHueM (TIpuUjlaraTesibHOe + CyILIeCTBUTEIbHOE), HA3bIBAIOIIUM TPAHC-
TIOPTHBIC HATIPaBJICHMUS:

«Large sections of the Northern Line in London are closed today because of continuing
repair work to renew the underground» (OUTCOMES, p. 169);

6) CnoBocodetaHueM (TIpuIarateibHoe + CYIIeCTBUTEIBHOE; CYIIECTBUTEIbHOE + CY-
LIECTBUTEBLHOE ), Ha3bIBAIOLIUM MEPOIPUSITUSI COLMATBHOIO WX KYJIbTYPHOIO XapakTepa:

«She won the Eurovision Song Contest in 2003» (OUTCOMES, p. 153);

«One group in Britain has launched a campaign called National Nap at Work Week»
(OUTCOMES, p. 166);
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7) HmeHeM cyleCTBUTEIbHBIM COOCTBEHHBIM MJIM CIIOBOCOYETaHMEM, Ha3bIBAIOIIUM
KOMITaHUIO WK opraHusaumio: «Elsewhere, a New York-based company called Metronaps»
(OUTCOMES, p. 166);

«I saw an advertisement for the Voluntary Service Overseas and applied» (OUTCOMES,
c. 165);

«I joined the Girl Guides when I was 11...» (OUTCOMES, p. 158);

8) MMeHeM CyILeCTBUTENbHBIM COOCTBEHHBIM, HA3bIBAIOIIMM HAIIMOHAIbHBIN/PEIUT-
O3HBII MPa3IHUK/COOBITHE:

«Nauriz celebrates Spring, friendship and unity» (OUTCOMES, p. 112);

9) MMeHeM cyllieCTBUTEIbHbIM COOCTBEHHBIM, Ha3bIBAIOLIVM MaMSITHUKU apXUTEKTYPh,
Hay4YHbIE WJIY COLIMAJIbHBIE TTOCTPOMKMU:

«The oldest and largest space launch site in the world is Baikonur Cosmodrome»
(OUTCOMES, p. 112).

OTMeuyeHHbIe HaMU TTPUMEPHI coliepKaT B cede Takre (heHOMEHbI MpeLieAeHTHOCTH, KO-
TOpbIE YKa3bIBAIOT HAa COOBITHSI, SIBICHUSI, apXUTEKTYPHbIE OCTPONKHU, TUUHOCTEM, TTOBCE-
MECTHO U3BECTHBIX, y3HaBaeMbIX. CI0KHOCTh B pACKOAMPOBAHUY TaHHbBIX TMHIBUCTHUYEC-
KUX €IMHMI B CO3HAHUU PEIIUITMEHTa MOXET BO3ZHMKHYTH TOJIBKO M3-3a OTCYTCTBHUS TeX
WIN UHBIX (POHOBBIX 3HaHMi. OmHako TeKcThl yuebHoro nmocodoust «OUTCOMES pre-
intermediate» HOCIT MH(OPMATUBHBIM XapaKTep, ITO3BOJISIIOLINI 00y4YaeMOMY BOCIIOJTHUTh
HEJIOCTATOK «TMHTBOCOLIMOIICUXOJOTMUECKUX U KYJIbTYPOJOTMUECKUX 3HAHUI 00 MHOSI3bIY-
HOM coruyMe» [9] B Toit mim nHoi cepe. Hanmnume nekcnmyecknx eMHALL, Ha3bIBAIOIINX
JOCTONPUMEUATEIbHOCTH, OTHOCSIIIIMECS] K pa3HbIM KYJIbTypaM, YKa3bIBaeT Ha TO, YTO JAaH-
Hoe yuyeOHOoe IToco0ue OpUEHTUPOBAHO Ha (JOPMHUPOBAHME U Pa3BUTUE MEXKKYJIbTYPHOM
KOMITIETEHIIMM B XO/I€ U3YYSHMS aHTJIMICKOTO SI3bIKa, TIPEACTABIISS yIalmMes nHpopMa-
IIUI0 HE TOJBKO O TOpojax, ObITe, pealusX, TPAAULIMSIX aHIJIOTOBOPSIIMX CTpaH, HO U
COLIMOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX CTpaH Bcero mupa. JJaHHbIM criocod nogauyy Matepuaia
HE TOJIbKO paclIUpsieT JMHTBUCTUYECKYIO 0a3y rOBOPSILETo, HO U oboraiiaeT ux 6a3oBbie
3HAHMUSI.

Taxoke HepenKH ciIydau, KOTIa B pedr OJHOTO U3 KOMMYHUKAHTOB ITOSIBIISIIOTCS JIEKCH -
YeCKMe eIMHUIIbI, 3HAKOMBIE TOJIBKO TPEACTABUTENISIM €T0 COOCTBEHHOM KYJIBTYPhI, KOTO-
pble He MMEIOT 3KBMBAJICHTA B aHIVIMHACKOM sI3bIKe. Takue JTUHTBUCTUYCCKHUE SIBICHMUS
MU3YYaroTcs B paMKax 9THOJMHIBUCTUKU. «The basic understanding of ethnolinguistics focuses
on the ‘subjective reconstruction’ of folk understanding of phenomena. It renders ethnolinguistics
similar to cognitive anthropology, as well as justifying the use of the term cognitive
ethnolinguistics» [12]. BepbaibHble €qMHULIBI, BbIPAKAIOIIME TOT UM MHOW HAllMOHAIbHbII
konuenrt, JI.W. I'puinaeBa Ha3bIBaeT «HALIMOHAJIbHbIE MAapKePhl» UIN «3THOMAPKEPh» U
oIpeaesisIeT UX KaK «TaKhe KOMIIOHEHTHI (hpa3eosIorn3mMa,/ mapeMun, KOTopble OTpaxaroT
HallMOHAJIbHOE CBOeoOpa3ne U MOTYT He UMETh IPSIMBIX aHAJIOTOB B APYIOM SI3bIKe» [7,
¢. 217]. K ux yucny oTHocaT: 1) uMeHa cOOCTBEHHbIE, HEeCylIHe SIPKYIO CMBICIOBYIO Ha-
rpy3Ky, obsamaloline CKpbIThIM aCCOUMATUBHBIM (DOHOM, a TakKxKe MMEHAa W Ha3BaHMS,
repenarolre MECTHbBIN, HAallMOHAJIBHBII KOJOPUT; 2) Ha3BaHUs apTeaKToOB, IIpUHaIeXa-
LLIMX TOJBKO OIPEAETIEHHOU KyJIbTYpe, HApUMEpP MPEAMEThI ONEXAbl U ObITa; 3) HA3BAaHUS
IJIEMEH 1 HapOIOB.

ITpuMepbl aTHOMapKepOB/HALIMOHAJIBHBIX MAPKEPOB TaKKe ObLIM OTMEUYEHbI B yUeOHOM
nocoouu cepun «OUTCOMES pre-intermediate». PaccMoTpum criocoObl ux BepOaiuzaiuu
B TE€KCTax ISl YTEHUS U ayAupOBaHUSI.

OTHOMAapKephbl MOTYT OBITh IIPEICTABICHDI:

1) MMeHeM CyllIeCcTBUTENbHBIM HapUIaTeIbHBIM, PEICTABIISIONIMM KOHIIETIT «eIa»
(HaloHanbHOE OJ11010, HAITUTOK):
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«People then choose extra dishes such as grilled fish, vegetable and kimchi, which is
pickled cabbage with chiliess (OUTCOMES, p. 23);

«Breakfast in Bulgaria includes tea or strong coffee, sesame bread and butter, cheese made
from sheep’s milk, honey, olives, boiled eggs and — most importantly — kiselo mlyko,
a local yoghurt» (OUTCOMES, p. 23);

«There’s usually some strong local coffee as well — or perhaps some agua dulce (‘sweet
water’), which is made from sugar cane juice» (OUTCOMES, p. 23);

2) meHeM cOOCTBEHHBIM, UMEIOLLIUM SIPKUI1 HALMOHAIbHbBII OTTEHOK:

«One day the owner, Mr Otusaka, heard the parrots coping his customers’ requests and
after that, he trained them to actually take orders» (OUTCOMES, p. 67): Hocuteab UMEHU —
SITIOHEI] TTI0 HAIIMOHAJIBHOCTH;

«You are going to read about people’s experience (Falah Khiladi, Jordan and Andro Zelic,
Croatia) of camping» (OUTCOMES, p. 81);

3) UmeHeM cylleCcTBUTEIbHBIM COOCTBEHHBIM, Ha3bIBAIOIIM MECTHbIE TeJIeIepeaadn:

«El Sistema is a social programme in Venezuela» (OUTCOMES, p. 95);

4) IMeHeM CylIeCTBUTEIbHBIM COOCTBEHHBIM, Ha3bIBAIOLIMM ILJIEMSI, HAPOAHOCTD:

«...the Aztecs ruled in what it now Mexico...» (OUTCOMES, p. 113);

«I lived and was brought up in Amman, the capital of Jordan, but I’ m actually from a
family of Bedouin» (OUTCOMES, p. 80);

5) 3HakoBO-OyKBEHHBIM COUYETAHMEM, Ha3bIBAIOIIMM TPAHCIOPTHOE HAMPABJIEHUE, U3-
BECTHOE B TIpeiesiax ONpeAeIeHHOTO peruoHa:

«The M6 motorway between junctions 5 and 6 is completely closed for repairs»
(OUTCOMES, p. 169).

Ha ocHoBe HaGmoneHUI MOXHO CAeNaTh BBIBOA O TOM, UTO B YCJIOBUSIX [NIOOATM3ALMKU
LIEHHOCTD YCITeITHON MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHMKALIMM Ha aHTJMMCKOM $I3BIKE BBICOKA.
B cBs131 ¢ 3TUM B COBpEeMEHHOM aHIJIOS3bIYHOM 00pa30BaTeIbHOM AMCKYpCce HaMM ObLia
OTMEYeHa TeHIECHLIM, BEIpaXkeHHasl B ITPe3eHTALlMM U3y9aeMbIX KOHIICTITOB Ha 0a3e ayTeH-
TUYHBIX TEKCTOB, CO3MAHHBIX MPEICTABUTEISIMU PAa3HBIX KYJbTYp Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE.
JlaHHbI€ TEKCTHI BKJIIOUAIOT B ce0s MpeleAeHTHbIE (PEHOMEHBI, ITHOMAPKEPHI, TTO3BOJISIIO-
e MAaKCUMaJIbHO TOYHO U TIIyOOKO TOHSITh, KaKOe BepOaTbHOE BEIPasKEHUE TTOIyYaeT TOT
WJTM MTHOM KOHIIETIT B SI3BIKOBOI KapTUHE MMPa TOBOPAIIETo. TakuM o6pa3oM, BCe yIaCTHHU-
K1 KOMMYHUKATHBHOTO TIpolIiecca MoJyyaloT JMHTBOCOLIMOTICUXOJIOTUIECKUE 3HAHUS 00
MHOSI3BIYHOM COIIMYME, YTO CITIOCOOCTBYET (hOPMHPOBAHMIO TOTOBHOCTH KOMMYHUKAHTOB K
CO3IaHUIO YCTICIITHOTO KOMMYHUKATUBHOTO aKTa Ha aHTJIMIACKOM $SI3BIKE.
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Such concepts as «precedent names», «precedent phenomenon»,
«ethnomarker», «linguistic worldview», «cross-cultural communication»
are considered in terms of discourse analysis. The description of
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